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Flussimetro per collettore riscaldamento radiante CPS 856, con scala graduata da
0 L/min a 5 L/min. Attacco filettato 3/4", con possibilità di regolazione flusso.
manuale.

Flowmeter for CPS 856 radiant heating manifold, with graduated scale from 0 L/min
to 5 L/min. 3/4" threaded connection, with the possibility of manual flow adjustment.

Débitmètre pour collecteur de chauffage radiant CPS 856, avec échelle graduée de
0 L/min à 5 L/min. Raccord fileté 3/4", avec possibilité de réglage manuel du débit.

Regolazione del flussimetro / Flow meter regulating / réglage du débimètre

1 Rimuovere il fermo a ghiera bianco in plastica, applicando la necessaria forza con
un cacciavite, utilizzandolo come nell'immagine;

Remove the white plastic ring retainer, applying the necessary force with a
screwdriver, using it as in the image;

Retirer l'anneau de retenue en plastique blanc, en appliquant la force nécessaire
avec un tournevis, en l'utilisant comme sur l'image;

Assicurarsi che la pompa che si occupa di mandare l'acqua nel collettore sia
accesa, in modo tale da poter verificare in tempo reale l'esito della regolazione;

Make sure that the pump that sends the water into the collector is turned on, so
that you can check the outcome of the adjustment in real time;

Assurez-vous que la pompe qui envoie l'eau dans le collecteur soit allumée, afin
de pouvoir vérifier le résultat du réglage en temps réel;

Ruotare l'anello di regolazione in plastica nera in senso orario per ridurre il flusso
nel circuito da regolare, viceversa, ruotarlo in senso antiorario per aumentarlo.
Verificare la scala graduata indicante i L/min sul flussimetro. Attraverso questa
regolazione, un anello rosso si posiziona sulla capacità desiderata.

Rotate the black plastic adjustment ring clockwise to reduce the flow in the circuit
has to be adjusted vice versa, rotate it counterclockwise to increase it. Check the
graduated scale indicating L/min on the flow meter. Through this adjustment, a red
ring is positioned on the desired capacity.

Tournez la bague de réglage en plastique noir dans le sens des aiguilles d'une
montre pour réduire le débit dans le circuit à réguler, inversement, tournez-le dans
le sens inverse des aiguilles d'une montre pour l'augmenter. Vérifiez l'échelle
graduée indiquant L/min sur le débitmètre. Grâce à ce réglage, un anneau rouge
se positionne sur la contenance souhaitée.
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